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PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

 

 

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

-
-

-

Art. 2

-
-

-

-
-

-

ACTES
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

er

er

Art. 2

-

-

-
-
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-
-

 
 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

-

Art. 2

-
-

-

-

-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

LA MARE ENERGIE srl de CHARVENSOD 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

er

-

-

Art. 2

-

-
-

-

-



N. 28
14 - 07 - 2015

-
-

 
 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

-
-

-

Art 2

-
-

-

-

-

-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

er

-

-
-

-

-

Art. 2

-

-

-

-

-
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-

 
 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

rappresentanza in giudizio del Presidente della Regio

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

la dott.ssa Piera VUILLERMOZ, dirigente della struttura 
organizzativa Sanzioni amministrative è delegata:

-

-

-

strada.

-

-
-

zioni amministrative e nei giudizi di opposizione a 

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

rappresentanza in giudizio del Presidente della Regione, 

-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

Arrêté n° 198 du 18 juin 2015,

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

-

-

-

-
-
-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

Arrêté n° 199 du 18 juin 2015,
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Stefano FERRUCCI, funzionario della struttura orga

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Oissis

organizzativa Sanzioni amministrative è delegato:

-

-

-

strada.

-

-
-

zioni amministrative e nei giudizi di opposizione a 

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

Delega di rappresentanza in giudizio del Presidente della 

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

struttura organizzativa Sanzioni amministrative, è delegata a 

-

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

-

-

-
-
-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

Arrêté n° 200 du 18 juin 2015,

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête
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-

pagamento di sanzioni amministrative e nei giudizi di opposi-

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

rappresentanza in giudizio del Presidente della Regione, 

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

-
nizzativa Sanzioni amministrative è delegato:

-

-

-

strada.

-

-
-

zioni amministrative e nei giudizi di opposizione a 

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

Arrêté n° 201 du 18 juin 2015,

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

-

-

-
-
-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN
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IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

-

Giunta e affari di prefettura, al Dott. Vitaliano VITALI, 

delle funzioni di dirigente della struttura provvedimenti 

-

-

di espulsione dello straniero dal territorio italiano, 
-

-

-

-

-

-

-

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

-

-

-
-

-

-

-

TULPS
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-

-

trasporto di esplosivi di 2a a

-
zio delle attribuzioni prefettizie’’ i provvedimenti di 
approvazione e rinnovo della nomina a guardia par-

-

-

-

-

 Il Presidente*
 Augusto ROLLANDIN

-
e e 

d’approbation et de renouvellement de la nomination 

-
tion de détenir et de vendre du matériel militaire, du 

-

au transport de matériel d’armement prévus par les 

-

o -

du présent arrêté.

Région autonome Vallée d’Aoste.

 Le président*,
 Augusto ROLLANDIN
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ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO
SANITÀ, SALUTE 

E POLITICHE SOCIALI

AOSTA

IL DIRIGENTE 

Omissis

regionale delle organizzazioni di volontariato e delle as-
-

zioni:

AOSTA

AOSTA

-
gione.

 L’Estensore Il Dirigente
 Alessandra GUARDA Gianni NUTI

DELIBERAZIONI DELLA GIUNTA 
E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT
ÊTRE 

ET DES POLITIQUES SOCIALES

portant radiation des organisations Quartiere San 

d’AOSTE du Registre régional des organisations de 

LE DIRIGEANT 

Omissis

-
-

AOSTE

AOSTE

de la Région. 

 Alessandra GUARDA Gianni NUTI

DÉLIBÉRATIONS DU GOUVERNEMENT 
ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 890 du 12 juin 2015,
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LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

ferramenta, materiali per l’edilizia, estintori ed attrezza-

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

-

-

Dipartimento programmazione, difesa del suolo e risorse 
-

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

– 

– rappelant la délibération du Gouvernement régional n° 

-

er  
-

-
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delibera

dei terreni sedi di fenomeni di trasporto in massa relati-
-

-

dagli elaborati seguenti, depositati agli atti presso gli uf-
-

délibère

-

-
-

-

-

Délibération n° 894 du 12 juin 2015,
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Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

-

-

Dipartimento programmazione, difesa del suolo e risorse 
-

delibera

dei terreni sedi di fenomeni di trasporto in massa relati-

-

del Dipartimento programmazione, difesa del suolo e ri-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

– 

– rappelant la délibération du Gouvernement régional n° 

-

-
er juin 

– 

-

– 

délibère

-
-

-
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AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO OPERE PUBBLICHE, 
DIFESA DEL SUOLO 

E EDILIZIA RESIDENZIALE PUBBLICA

 
 Regione Autonoma Valle d’Aosta 

 Struttura opere stradali.

2. -

ANDRÉ (II° 
-

-
gi vigenti in materia.

 La struttura responsabile dell’i-
struttoria è la Struttura opere stradali, il responsabile del 

-

AVIS ET COMMUNIQUÉS
 

ASSESSORAT DES OUVRAGES PUBLICS, 
DE LA PROTECTION DES SOLS 

ET DU LOGEMENT PUBLIC

par la loi n° 241 du 7 août 1990 et par la loi régionale n° 

 
 Région autonome Vallée d’Aoste

2.  
RR 

 

-

l’ingénieur Maurizio RIZZUTI

 -

-
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 Gli ela-

AOSTA, dal lunedì al ve-

-
dere all’indirizzo e-mail sotto riportato, estratti della 

-
-

presente avviso.

 Il Dirigente

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

HÔNE

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-
-

-

AOSTE

-

m.rizzuti@regione.
vda.it

-
-

   
 -

-

 Le dirigeant,
 Sandro 

ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

HÔNE  

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

 - -
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-

-

-

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-
SAN: 

 
art. 22

-

-

-

della vigente legislazione, alla Presidenza della Regio-
ne.

PRGC

 
 

2015,

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

approuvées :

alinéa ainsi rédigé :

-
-

alinéa ainsi rédigé :

-

-

vigueur en la matière

 

10 juin 2015,
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alla zona F2

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

Di approvare la variante non sostanziale al PRGC ogget-

-

-

-

-

-

-

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-
-
-

-

-

-
tie intégrante et substantielle. 

-


